
«БЕДНАЯ ЛИЗА», или Карамзин как знамя русско-американскпгп авангарда
Гран-при фестиваля «Литература и кино» в Гэтчине - «Гранатовый брас­

лет» работы знаменитого ювелира Ананова получила картина по Карам­
зину «Бедная Лиза». Нам показалось интересным узнать из первыя рук, 
почему американцев заинтересовал наш классик, почему они сделали 
фильм в такой необычной гротескной манере. Эксклюзивное интервью 
«СКН» дает поэт и сценарист «Бедной Лизы» София РОММА.

СКН: Есть русская поговорка: где 
имение и где наводнение... Где Амери­
ка и где Карамзин? Почему именно Ка­
рамзин?

София Ромма: Идея сценария «Бед­
ной Лизы» возникла у меня на последнем 
курсе в Нью-Йоркском институте кино и 
драматургии. Это был 1991 год. Я прочла 
этот рассказ в рамках курса «Короткие 
истории». А записалась на этот курс, 
потому что я из семьи иммигрантов, ба­
бушка читала мне разные русские ис­
тории, и мне это было интересно. Пре­
подавал курс профессор Валерий Коча, 
может быть, он тоже поменял свое имя, 
как многие, кто приехал в Америку. Он 
рассказывал про Гатчину, про замеча­
тельных людей, которые там жили, про 
Ленинград - он сам оттуда. Мы читали 
Ивана Бунина, «Гранатовый браслет» 
Куприна...

Гатчинский триумф
Софии Ромма

Больше всех мне понравился Нико­
лай Карамзин. Карамзин - из школы 
сентиментализма. Он не концентриру­
ется на персонаже. У него плачет при­
рода, осень плачет за Лизу, за ее бед­
ное сердце, она страдает — и вместе с 
ней страдают звезды и луна. Меня тро­
нула история любви крестьянки к ари­
стократу. А что, разве в наше время лю­
бовь между людьми разных социальных 
классов перестала быть проблемой? 
Лиза решительная девушка, соверша-, 
ет серьезный поступок. Я считаю, у нее 
иного выхода не было. Там нет привыч­
ного хэппи-энда.

Мы должны были писать дипломный , вывести сюжет к современному пони- 
полнометражный сценарий, и я сдела- ’ манию?
ла адаптацию «Бедной Лизы». В расска- V- С.Р.: В наше время уже почти не- 
зе 10 страниц, а я написала сценарий ^Возможно воспринимать школу сенти- 
страниц на 115, ввела туда персонажей, У* ментализма, как в том веке, когда Ка- 
которых не было у Карамзина. В то вре- рамзин писал свой рассказ. Сегодня 
мя я увлекалась Пушкиным. На мотивах у трудно поверить, что девушка, когда ее 
из «Пиковой дамы» построена моя гра- nJ бросили, должна топиться. Сейчас это 
финя Екатерина. И при этом мне очень '.(происходит с любой девушкой, и мож- 
хотелось сделать так, чтобы Карамзин дно жить дальше. Но в то время не было 
рассказывал, как он переживает по по- і выхода, она была крестьянка, у них 
воду Лизы, как он влюблен в нее. Мне. были близкие отношения, после этого 
показалось, что нужно сломать «четвер-^некуда было деваться - и в эмоцио- 
тую стену», чтобы Карамзин, Лиза и дру-С нальном плане, и вообще, потому что 
гие персонажи обращались прямо к М уже никто не подумает о связи с ней. 
зрителям, говорили о своих чувствах. Я \Это было написано в сценарии доволь- 
так и построила сценарий. Карамзин по- j но иронично. Карамзин говорит, что 
лучился ироническим персонажем, он Эраст - слабый человек, но он любит 
комментирует действие. Лизу, а потом обращается к нам и спра-

В 1994 году мне надо было с этим шивает: «а любит ли он ее, на самом- 
сценарием куда-то выйти. Профессора С то деле?» Когда Эраст говорит, что бу- 
в институте проявляли к нему интеребХу дет жить с Лизой, как брат с сестрой, 
но говорили, что это не коммерческийЧл Карамзин вставляет свой коммента- 
проект. Я человек упорный, мне каза- А рий: «он так думал...». По-английски это 
лось, что я могла бы его поставить, но у, звучит особенно иронично. Иронии там 
не чувствовала, что готова, хотя стави-^А полно, она не только в этих коммента-
ла на факультете маленькие фильмы.ч риях, но и, например, в сцене в борде- 
Для такого проекта нужны большие фи- ^{ле, когда Эраст говорит о возвышенной 
нансы и режиссер, который смог бы^ платонической любви, которую он чув- 
увидеть в сюжете то, что вижу я, и за- ствует к Лизе, и в то же время имеет 
хотел бы его поставить. дело с проституткой, а Карамзин сидит

В 80-х годах вышел фильм Славы Цу­
кермана «Жидкое небо», мои родители 
не разрешили мне его смотреть, там
были панки, довольно грязный фильм. ством?

Я все-таки посмотрела его позже. И 
захотела сделать «Бедную Лизу» имен­
но в этом стиле, подчеркнуть мир фан­
тазии. Голливудским продюсерам я го­
ворила, что это драма-фантасмагория, 
как новая волна у французов. Цукерман 
был единственным режиссером, кото­
рого я знала среди эмигрантов. Мы 
встретились в метро. Он меня не знал, 
я видела его фотографии в газете. Ког-
да мы зашли в поезд, я ему сказала - я 
знаю вас, и я бы хотела, чтобы вы по­
смотрели мой сценарий. Прошла неде­
ля, и он мне позвонил. Мы встретились 
в кафе «Даун таун» в Нью-Йорке, как 
раз около театра, в котором я потом 
стала работать. Он сказал: мне нравит­
ся, как Карамзин обращается прямо в 
камеру, мне нравится, как ты написала 
сценарий, и я хотел бы стать режиссе­
ром этой картины. Когда мы стали об­
суждать сценарий более конкретно, 
стало очевидно, что он нуждается в се­
рьезном бюджете: мы хотели снимать 
на месте Новодевичий монастырь, Но­
вый Иерусалим и Кусково, чтобы фильм 
был необыкновенный. Когда Славу 
спрашивали, почему он 16 лет не сни­
мал ничего после «Жидкого неба», он 
говорил, что захотел снять только этот 
сценарий по Карамзину. Слава сказал, 
что берется за него потому, что ему 
нравится то, как Карамзин рассказыва­
ет о своих эмоциях и как герои в кадре I 
говорят о своих чувствах прямо в каме- I 
ру. Ему нравился и язык, которым об- | 
щаются герои XVIII века. Он сказал, что । 
всю жизнь ему хотелось снятъ про этот 
век. Уже чувствовался ветер перемен - 
XX век шел к концу.

СКН: А как возникла идея такой 
странной формы?

С.Р.: Идея снять «Бедную Лизу» в 
авангардной форме пришла потому, 
что в Нью-Йоркском институте я изуча­
ла французский авангард, Новую вол­
ну, итальянский неореализм. Особенно 
мне понравилась Аньес Варда. Фильм 
Аньес Варда назывался «Клео от 5 до 
7». Это два часа из жизни женщины, ко­
торая узнает, что больна раком, и пока 
она ждет результатов обследования, 
идет такое напряжение, все снято в 
авангардном стиле, она смотрит в ка­
меру, - мне это очень понравилось. В 
таком же стиле я задумывала и писала 
«Бедную Лизу». Стиль моего сценария 
подходил ктому, что Слава хотел снять. 
Мы считали, что будет этакая культовая 
картина.

СКН: Если Вам хочется называть это 
і авангардом, пусть будет так, хотя в на- 
, шем понимании авангард - нечто 

•> иное. Вы хотели условностью формы

в том же борделе и наблюдает эту сце­
ну.

СКН: Как вы справились с производ-

С.Р.: Независимое кино требует 
нежных рук. Мы работали с американ­
ским каналом «Классика», поэтому я 
выбрала компанию «Голден синема 
интерпрайзис» - «Золотая эра Голли­
вуда», - кино, где учили снимать кадр 
за кадром. Там был актер Бен Газза- 
ра. Я считаю его великим актером. У 
него много номинаций на «Оскар», 
мне очень хотелось взять его на роль. 
Славе это было трудно понять, т.к. он 
привык снимать непрофессиональных 
актеров, людей с улицы. Мне не хо­
телось работать с актерами, которых 
люди не знают, и мы отослали сцена­
рий Бену Газзара. В Манхеттене живет 
замечательная актриса Ли Грант, она 
— «икона» Голливуда, выиграла два

«Оскара» . Она преподавала в «Актер­
ской студии» Ли Страсберга, откуда 
вышли многие замечательные актеры: 
Джулия Робертс, Роберт де Ниро, Да­
стин Хофман. Я там занималась, по­
знакомилась с ней и дала ей свой сце­
нарий. Ей уже 70 лет. Никого другого 
для роли Катерины я не видела. И она 
согласилась.Слава боялся везти круп­
ных актеров в Россию, мы не знали, 
какие там условия, но я бывала в Мос­
кве много раз и думала, что это впол­
не возможно. И когда они согласи­
лись, стало легче - мы смогли увели­
чить бюджет, потому что такие акте­
ры. В Москве Слава знал многих, с 
кем работал раньше. Мы нашли заме­
чательного оператора Андрея Горе­
лова, он сделал из фильма сказочную 
красоту. Люди, видевшие фильм в 
Нью-Йорке на фестивале, говорили, 
что это самое красивое кино, которое 
они видели. На роль князя Юрия мы 
пригласили замечательного актера 
из театра на Малой Бронной Сергея 
Тарамаева. ^таю себя писателем, вижу весь мир в

Мы работали очень дружно и с ра- № цвете, и когда сажусь писать пьесу или 
достью. Эраста сыграл американский 3 повесть, то хочу потом увидеть это в 
актер Габриэл Олдис, он играл в то^ кино, потому что для меня нет ничего 
время на Бродвее. Лизу мы очень дол-у более реального, чем показать эмоции 
го искали. Случайно к нам попала ви- А и чувства. Я рисую все это в голове, по- 
деокассета, и на ней я вдруг увидела том пишу на бумаге, затем вкладываю 
славянское лицо: Барбара Бобылева '’в кино. Сейчас я бы хотела сама снять 
— чешка, она поет, танцует, нежная, картину, думаю, что я уже созрела для 
невинная душа. Когда я посмотрела на(^ этого.

нее, мне показалось, что она похожа 
на русскую актрису Ирину Купченко.

Нашего инвестора - американскую 
компанию «Голден синема интерпрай­
зис» интересуют фильмы, независимые 
от Голливуда, с маленькими бюджета­
ми, идущие в кинотеатрах в Нью-Йор­
ке. Это не совсем андеграунд. «Голден 
Интерпрайзис» делает фильмы, кото­
рые у нас называют информационны­
ми - художественные фильмы, которые 
дают и информацию по литературе. 
Они купили сценарий, и мы смогли ра­
ботать. С российской стороны у нас 
тоже были инвесторы - один из мос­
ковских университетов, который увлек­
ся этим проектом, потому что заинте­
ресован в просвещении и русских, и 

американских зрителей руссской клас­
сической литературой. С помощью 
Лужкова мы смогли снять красивые 
дворцы Кусково, Царицыно. Для нас от­
крыли музеи, Новый Иерусалим. Нам 
давали разрешение, так как понимали, 
что этот проект увидят и американцы, 
будут знать русскую литературу и боль-

< ше поймут русских.
Монтажом мы занимались в Нью- 

і Йорке. Фильм был сделан за 2 млн дол- 
d ларов - считается, что это низкий бюд- 
Кжет. Фильм выглядит дороже. Мы пла- 

нировали, что фильм купит такая ком- 
2 пания, как Пи-Ви-эС, которая связана 

с культурной программой Америки и 
просвещает детей и студентов. Ведь 

ъл фильм обращен к интеллектуальным 
X людям. Мы рассчитывали на независи- 
I мые компании. В России мы рассчиты- 

\т вали на канал «Культура», университе- 
Д-ты, прокат для детей. Из Америки я 
X ожидаю большую сумму.

СКН: Ваши планы?
(. С.Р.: Я люблю кино с детства. Счи-


